Halvt golv
Half floor

SE Montera halvt golv
Montera halvt golv med halvt innertalt

Oppna halvt golv fér eldning

EN Assembling a half floor
Assembling a half floor with a half inner tent

Open half floor for use with a fire
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embrace the elements



Montera halvt golv

Assembling a half floor

SE EN

Lagg ut golvet i 6nskad Spread out the floor on the
halva av taltkatan. Dragked-  desired half of the Nordic
jans lock skall vandas nerat  tipi. The zip cover must face
mot marken. downwards.

Fast golvet i taltduken med  Attach the floor to the tent

fem spolknappar. wall using five toggles.

Tra spolknappen genom Pull the toggle through the
ringen i taltduken sa den ring on the tent wall so it
blir sjalvldsande. holds itself in place.
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Fast kardborrebandet dver
dragkedjans ande, detta
minimerar belastningen pa
dragkedjan. | 6ppningen
innanfér bandet kan man
fasta en krokspik, eller sa
later man bandet ga runt
mittstangen, innan det
fasts, for att halla golvet pa
plats.

Place the strap with Velcro
across the end of the zip.
This minimises the strain
on the zip. A hook peg can
be placed in the opening
inside the strap, or the
strap can be passed around
the central pole before it is
attached, to keep the floor
in place.

Borja med att stracka
golvets langsida genom
att spanna de tva yttersta
golvstrackarna péa utsidan
av taltkatan.

To make the floor nicely
taut, it is important to
stretch the long side of the
floor first by tightening the
two floor tensioners on the
outside of the Nordic tipi.

Satt darefter krokspikar i de
fyra fastena langs golvets
langsida.

Then attach hook pegs to
the four fastenings on the
long side.

Med jamnt férdelad span-
ning stracks golvet fardigt
med resterande golvstrack-
are pa taltets utsida.
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Finally, tighten the remaining
outer floor tensioners and
make sure the tension is
evenly distributed.



Montera halvt golv med halvt innertalt

Manual for hur innertalt monteras foljer med produkten samt finns att lasa
pa tentipi.com/support

Assembling a half floor with a half inner tent

A manual for how to assemble the inner tent comes with the product and can also be
read at tentipi.com/support
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Montera det halva innertaltet
och det halva golvet enligt
anvisningarna men utan att
avslutningsvis spanna de
yttre golvstrackarna.

Assemble the half inner tent
and half floor as described
in the instructions but
without tightening the outer
floor tensioners at the end.

Fast innertaltets och golvets
tva horn med spolknappar

i samma ring, en pa vardera
sidan.

Fasten the two corners of
the inner tent and the floor
with toggles in the same
ring, one on each side.

Latta pa de tva inre golv-
strackarna i hérnen pa
innertéltet.
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Loosen both of the inner
tent’s inner floor tensioners.
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Strack ut golvet med de tva
golvstrackarna i hérnen (pa
taltets utsida).

Stretch the floor using the
two floor tensioners on the
outside of the tent.

Strack déarefter innertéltets
golv med de inre golvstrack-
arna (pa taltets insida).

Then stretch the floor of
the inner tent using the
floor tensioners on the
inside of the tent.

Dra till slut at 6vriga yttre
golvstrackare med jamnt
fordelad spanning.

Tentipi AR

Finally, tighten the remaining
outer floor tensioners and
make sure the tension is
evenly distributed.



Oppna halvt golv for eldning

Las ocksa "Viktigt vid eldning” pa tentipi.com/support innan du bérjar.

Open half floor for use with a fire

In addition, read “Important information when making a fire” at tentipi.com/support

before you start.
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Vid eldning i taltkata med
halvt golv 6ppnas drag-
kedjan i mitten och golvet
viks undan enligt bilden.

Observera att eldning inte
ar tillaten i kombinationer
med halva innertalt.

When using a stove or open
fire with a half floor, the zip
in the middle is opened and
the floor is folded away as
shown in the picture.

Please note that using a
stove or open fire is not
permitted in combinations
with half inner tent.

Genom att 6ppna dragked-
jan en bit kan en del av det
halva golvet vikas undan for
att ge plats at till exempel
blota skor.

By opening part of the zip,
the half floor can be folded
away providing space for,
for example, wet shoes.

Det ar aven mgjligt att helt
ta bort ett kvarts golv.
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It is also possible to com-
pletely remove a quarter
floor.



SE
ELDNING

Eldning med 6ppen eld eller i kamin kan ske i samtliga
modeller av taltkator fran Tentipi i storlekarna 5-15. Inner-
talt utan 6ppningsbart golv eller halva innertalt far inte
anvandas i samband med eld. En liten nédeld kan tandas
i Olivin 2 1att, och i Olivin 2 bp kan man installera en
mikrokamin. Var alltid forsiktig vid eldning. Ordna ocksa
med god ventilation.

Vi rekommenderar att en 6ppen eld far slockna helt och
hallet innan man stanger téltets ventilationséppningar.
Detta férhindrar att den giftiga gasen kolmonoxid bildas
(vilket sker nar det inte finns tillrackligt med syre for
forbranningen). Vill man kénna sig helt lugn, kan man
investera en mindre summa pengar i en kolmonoxidvarnare.

FORBEREDELSER

L&s noga bruksanvisningen for respektive produkt, innan
kamin eller eldspis monteras och anvands. Det &r ocksa
viktigt att vara insatt i hur man eldar med 6ppen eld och i
kamin. Fér anvisningar och tips, las "Viktigt vid eldning” pa
tentipi.com/support.

Forbered alltid eldplatsen, sa att inte markvegetationen
tar eld. Reglerréret (som reglerar ventilméssan) placeras
langs taltduken i stallet for vid mittstangen genom att
det knapps fast i nagot av fastena. (Vissa aldre modeller kan
sakna fasten.) Om taltet har ett myggnatstak, rullas det utat
kanterna och fasts langs rokoppningen i taltkatans topp.

VAR FORSIKTIG

Var alltid forsiktig vid eldning med 6ppen eld eller i kamin.
Ha alltid vatten och risruska i narheten fér att kunna
slacka eventuell brand. Ha aven en kniv tillganglig for att
kunna skara hal i taltduken om det blir nédvandigt att
evakuera snabbt. Ldmna aldrig en 6ppen eld eller brinnande
kamin utan tillsyn. Att anvanda varme- och ljuskallor,
oavsett vilka, medfor alltid risk for skada av nagot slag pa
personer eller utrustning. Brukaren ar darfor skyldig att pa
alla satt forsakra sig om att ha tillrackliga kunskaper for
att anvanda utrustningen pa ett sakert satt.

OBS! Nar en téltkata fran Tentipi kombineras med en
eldstad av annat marke kan ovéantade risker for den
personliga hélsan och téltkatans kondition uppsta. Tentipi
har inget ansvar for sadana féljder.

EN
MAKING A FIRE

You can make an open fire or use a stove in all Tentipi®
models of Nordic tipis in sizes 5-15. You must not make
a fire in an inner tent without an openable floor, nor in

a half inner tent. In Olivin 2 light, it is possible to make

a fire in an emergency and in Olivin 2 cp, you can use a
microstove. You must always be extremely careful when
making a fire. You must also ensure there is

good ventilation.

We recommend you let an open fire die down completely
before closing the ventilation openings of the tent. This
prevents the formation of the toxic gas carbon monoxide,
(which forms when there is not enough oxygen for
combustion). For complete peace of mind, invest a small
amount of money in a carbon monoxide alarm.

PREPARATIONS

Before assembling and using the stove or firebox, you
must read the instruction manual carefully. It is essential
you know exactly what to do when using an open fire or
stove. For instructions and advice, read “Important infor-
mation when making a fire” at tentipi.com/support.

Always prepare the ground underneath so that under-
growth does not catch fire. Fix the regulating tube (with
which the ventilator cap is adjusted) in place against the
tent fabric by buttoning it onto one of the fastenings
instead of letting it hang by the central pole. (Some of the
older models may not have such fastenings.) If the tent
has a mosquito net ceiling, roll it up towards the sides
and fasten it at the top of the Nordic tipi alongside the
smoke opening.

BE CAREFUL

Open fires and stoves must always be used with extreme
care. Always have water and a bunch of twigs handy in
case you need to put out a fire. Also keep a knife nearby
so you can quickly slash open the tent fabric if you need
to evacuate the tent. Never leave an open flame or a
burning stove without supervision. The use of sources

of heat and light, no matter what kind, always involves

a risk of personal injury or material damage. The user is
therefore obliged in all circumstances to ensure he/she
has sufficient knowledge to use the equipment without
causing any injury or damage.

NB! When a stove or fire device of another brand is used
in a Nordic tipi from Tentipi, unexpected risks concerning
personal health and the state of the Nordic tipi may arise.
Tentipi bears no responsibility for such consequences.

tentipi.com/support
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Torkning och forvaring

Hela taltkatan kan vid torkning eller férvaring hangas upp i 6glan, som finns i toppen av téltet.

Taltkata, innertalt och golv maste alltid fa torka ordentligt innan de packas for langre tids
forvaring, annars kan fukten orsaka mogel och vaven skadas.

Drying and storage
The whole Nordic tipi can be hung up by the loop at the top of the tent for drying or storage.
The Nordic tipi, inner tent and floor must always be allowed to dry properly before being

packed away for long-term storage. Otherwise moisture can cause mildew which will damage
the fabric.
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Ventilera vid Anvand stormlinor i Ta bort sno fran
eldning hard vind taltduken

Ventilate when Use storm cords in Remove snow from
having a fire hard wind the canvas

Las sakerhetsforeskrifterna for eld, sné och vind pa tentipi.com/support
Follow the safety instructions for fire, snow and wind at tentipi.com/support
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